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Abstract

Comparative studies of synonyms from the perspective of Extended Units of Meaning can reveal the
distribution patterns of the collocates words of the keyword and the emotional attitudes reflected
in the associated contexts. This study from the perspective of corpus linguistics, with the Extended
Units of Meaning as the theoretical framework, focuses on the typical comparative degree adverbs
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“Geng” and “Gengjia” and examines their differences in collocates, colligation, semantic preference,
and semantic prosody. The research results show that the two-degree adverbs exhibit significant
differences across all four aspects of the Extended Units of Meanings.
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1. 5l

Sinclair (2004) [114&H, HEEIE T (1 R A A 2 B 22 AN BT 2 i 1] 15 (lexical item),  fthfELiX Ffris]
TR AP J@ = A (Extended Units of Meaning, &FR EUM), 5 LI T0E A B4R 34T B KBS AR I 72
F R SCRAL R MIE . B TIRE =AY Z A BT T, &b AT [F) SR HEAT A 18 5 06 S50 7T
A AT A, 82 EUM X R EER.

“EET TN e thI(1988) [2]h AL “BE T SRR . R (2020) [PHE RS BIIILL A
FREE Ry [FREZEnmaiiy | (RN ] o ASCIRFFIN R “307 2K “3H” “Hain” 2 [FEE
B | AR YRR . FRAT TR AR AR Ay LA SRR P IR o X S I ] e it B A A bR I LA
TEA X R A =2 AR B A, YW EAWAEERE: — WRIAAMHIE =, REWR
—— LA IR M B — 5 [ [R) o R B (MR A B 2022: 23) [4].

2. I REX AR EXHAZR

PR B CRAL DY fURDN LG, BAESECE  SREEE 1B SCRIAIE SO DY 7T . 59 1A 2 A B
FiE: PR (collocation) & F8 5 7 sl Al S LI BRI T S (colligation)Fi 1 /2 15 15 m il S L] 10T 1)
BRI, RBLI I DR SR FIAE R R B, n+v, v+n, n+n SER MR, RE—
RAEHC . 5 L PR (semantic preference) e §8 75 55 1A 5 0K H RF 8 15 SCEE A 10 TR] TUA AL B ST 5
BCOR AR, MR FEIC I AR5 SURFAE, S BR H 1Y 1] 5 B SR o SCRFAE PR 30 98] T3P A4) s 1) >3 468 1 5 T
TR, FERH IR HE SRR ORERS . 18 X (semantic prosody) & i i ia] [ B (T8 SURS 55, TR AE 7 5L
AT IR TS NP S M SRR VEN S B, AT RIAZB R A E R S, R T 5 Ui 5 L 1 1 1
FFHIE. 15 CEI2328 2% Stubbs (1996) [5]F1 L J52%(2002) [6], 43 ARURTE S THARTE L), AR X
W=,

IAESR, [ NS5 51 B SGRIMELR 5 757, B SCRIARRRE 7T (T2 T52% 2002; Ffi % 2014; i % 2023;
T KGR 2023) [6]-[9]. X LLHIFFL( T T52% 20115 ZRMRLT. TLJ5% 2012; EEH, &N 20205 RILFKE, S
#K 2022) [10]-[13]. —iEMR(EZE . TJ5% 20125 2575 =% 2016) [14] [15]5 &I AR FAH 4R TT 2 . [ Py i
ST 2 W SHE R, RGPS X S 2453 0] ) /& 45 75 22(2016) [15]. ZEILA a5,
DATRIY ARIE FU5 SR J i SCRRAE AT 5 2 ] Loy el R S R0 SIS0 0. 1R A5 T, SRATHR A S
e DL AR Y AT — X — BN LU 9T o A R U LU 7 (TR 481K 20105 A TEVR . 2 1E 2017,
HETER. SR 2023) [16]-[18] AW T R . AT T FEAREEDGE R AUERLE, £ 8 AT

il
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PR R Ho LR 5 B AR5
3. BG5S

AW TE BB U GOREIR T RN o ARSOE TR R EE A b K A BARDUE TR R EE (TR«
CCL). ZiBRI R 1R, St IACDGE 5 8 i SLbrfl S oL, AR WE ST
T RN A AT FE VR S 7 TR A T 2 i k)

A= IE(2022) 73 75 52 1 IRl — 717 sAE 100 252 5147 /VFEAR L 500 25 HFEA, 1000 S KFEAH ) 1E SLE)
Z5t. JRIRH, FERZFEIIN, 1B SGHRHE 2 I ZET ) TRk P PR SR s . BRI, ARSCE
BEALAH T 517 1000 262 5IATAE W FAREAR [19]. 1 6, FATT 43 K PR AN DB AR BE @A A 749 siiAl#E CCL
EEHE R TR R I TR LT, WA RA MR 5T BENIOFIC L 1000 24 20514, S8 JEFIH
Antconc 3.5.9 73l A BEANFEFE B A 1) 1000 IR SIATREA, #5204 5. TLJ52%(2002)F5 H
ORI S, A R E B N (-4, +4)EK(-5, +5) [6]. MbAL, HIFREE R EEEME R
ROy, PRIEAS SCAE bR R E AT IR0, +5). WE R MVGEIRMEAN: MI > 3 HHBUK > 3
.

HATE G A IR IZRATIEAT HL(TTR, Type Token Ratio), B SCA s Y i) i e AT T SR 1 B
Bl TTR JRMTET s 1A A BC A 0 2 & R I S B br, PR, RIS AR & s LR
%, MFARCRIER A PR = ANE A A G R 2R A S TR L a3t 1 B

Table 1. Type Token Ratio of collocates of degree adverbs

= 1 REBRNAREIR LR

1 A B AR A i AR AT RFFIFF (%)
Ed 55 631 8.7%
o 64 442 14.5%

BAKTE, PEERNA RS RA AR K ER, N7 MRAFEA R, B,
FIRFFTEATLLAR, FAMCRM EBONA IR, £ CCLIRRIES, “H” MRIUTHIRRZ, £ENFmE
AN IR R 2 A AESEPRiE S Rk, O SBIE AR AR R, L “HE
BYOCHET, XREEARKREEAFIES FREWRIASMEHENIE S FaiEFasr N, Frel
RAFHU, AT Eos, RAFEAT LRI

3.1. ¥EECIR R S ERIESHIE

B G it e A B A 1 B B P S AT R AR, IR IR IR IR () S R . TR ER R 45
SN, TR B R ECTR Z ONTE AR L shiEl. 441 LRI, BT S 2R HD A adv + adj. adv +
v, adv +n. adv +adv PU2., EAREERFAEANZE 2 F1E 1 Fw.

Table 2. Colligation features of degree adverbs

2. T2 RIAIR SEBRIRAE

REDSNGIIE S REA adv + adj adv +v adv +n adv + adv
Ed 74.9% 31.7% 3.4% 1.1%
T n 76.7% 23.3% 0.0% 0.0%
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Figure 1. Colligation features of degree adverbs

B 1. 12 RRY KB IR AVHHE

FERAENLHELY) 1000 B2 51475, A5 7[R E BRI 55 4, BEBRFEER 631 4,
FEHAGLE adv + adj M1 adv + v FIF L. Hdr, adv + adj R 463 B, o “%£” “&E
w5, BB 74.9%, adv + v IRIEEETE U 140 1, G0 T “TREL AR, s
31.7%, “W” WEDHAWEPEESE, W FEE” CBERT, CHE7 M AR FRNAER. “E
o7 FEEC R AR 1A M B EFE DL adv + adj Al adv + v o E. “FEINT RAIEAE . BhiE R E A .
“TEIN ) adv + adj 54 SR BB B 76.7%, 0 “EART CTTEZT RN S, JLit 339 fil; adv +
v SER AR E LG ) 23.3%, G0 s CEALT O 2%, JLiT 103 .

RSB b, AR RNA 2 SRR REBE. “Hin” RAEAE. shASE Lo, “%” 1E
EPEECETE DU R R G 0 A . BRIk, “FE” IERIEEA A EENEE .

3.2. BN BB RAFAES 4R

Stubbs (1996: 176) [20]44185 i 73 N =28 FARAE G T BAE SRR TR MR SO 18 SCREE T R
TR FEBC ] R S AN s R Y B SR AW . S SR ) T B BUGE SR IR L 1] S
P, ATIACAZ T AU BT R 9 e S s RIS s AR, AT R A e T G B T K
B BRSBTS . SRS Ak R e e, %
PR = SCR TR R TS B LA “Fhn” (38 SCRIF 4] .

1) e NHE WP FREH KRN, ULEE 547755 22565 W UG 1 ¥ SR04 1 1)
IR (B E SCEY)

2) BHREEHRAIER] 100%01), X AE L SHE KISt RN AE . (HRE )

3) BARRIE/REAMBEINRNMTIT, (AL ES RV Z AN CARMEANE 1. (FPEiE SLE)

VB R L E R R R bR . WiE SRR EIRATR A Wei & Li (2004: 109) [21]5: T & 54T
ANBE SCRIREE T ST 1 SO R R I T AR BT RIA AR . T AR E R A B R SIS T R
LR GBI LOAE RN o an SRS s A AR 1 S8 e P ez e o M . VAR RN SRR SR BE 2 R, W%
R T ORI RS ), IR TNA o A0S ROl R SR 58 BE TR = FiE S o A B P4l
TRA TR AZ T 537 (38 SR g A SCE . A 1000 4514t R LR 150 S5iE491 1 i SCEIHI K 4.
BP0 1500 ot th AN 19 AR BE SCR R S 4 3 BT
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Table 3. Semantic prosodic strength of degree adverbs
2 3. IREERMIEXERE

5 AL TGS L) R SCE) T RIE S
d 48 (32.0%) 91 (60.7%) 11 (7.3%)
Cayili| 109 (72.7%) 19 (12.7%) 22 (14.7%)

NEAET EAEAE SGR R, FATR R 3 B 2.
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Figure 2. Semantic prosodic strength of degree adverbs

2. RERNARIE X B E

3R 2 FIBHERY, “HE” RRPEEMREE G, T 2R ERBE G, CHEhn”
SRR O PN BARRE, s T IR T, A KR
PR BRI, S 420 ), e “27 . “E7 . “R7 SR HUORBARNGE CIIERCIE,
CETLT . CYREBT L TR S, ST 189 4, (5 BB 30.0%:; A TH AR SCER A G A 515
E 136, 0 “F47 . “RAL”, HEGIE 2.1%. BRI, T RESTC A P IR S HAE G
A E GRS BIA CHEAN” R P ARGE SCRREIE . TR M RCIE RS “osE |
“EE7 L OCEM” FERBNGE LERMERCETEAEUS Y 735%, A BREIERN =0 =%, U
BTN RS RIS 08, AEIESE T AR AS BE T e e T . I A MRS SR HE I R L
Bl 14.7%. HPEREBCI “HaL 7 L CORE” L UL &, HARISECRANE Bk, mE”, ‘W
M S, L5241, 5L 11.8%.

3.3. IBIGEFEEEFHE
B SO ) R 4R 5 AR ST 3 AR A SCRFAE o AR STHR AR DU A5 25 37 RS 10 17] A3
FE, GUHHEAEUE TR 10 GLAETE(LA 4), XHIESCRAEEAT 208, 70 A e AT SCRFIE -

Table 4. High-frequency collocates of degree adverbs
4. RERRNSERR
5 1] F A T 1] K 514
% (173)HL 2L(47) 1 (44) K(35) 1 (32)

= 755 (20)IF N\ (14) H A (12)iR %)(12) 1R (11)
i 2 (18)E (A7) (17)FF (17)IE HE(15)

FVE(14) 763 (14) N (14) 1 (2. (13) 38 K (13)
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HIZ ATTRD,  “F7 RIS RCE AW 27 w7 YR RS ERARE, B RAioR =
BREFE RN R AR NI SCRFAE . FATRT LA AR IA 1) & SCRSRA B 5 52 . TR RC i h, 27 “H 2
“ETOCRT YRS IRCCE T CRET ART ONT CRERT IR R R R S s s A
o H T JEE CRRE” R CRATY IR R SERE MR, AR O & OGE “ANET
BE” “WA” “BRZ7 RET A, AT RA PRS- AR R T REE N 2 k. BRIk, BT REE
FARCIR G S ] DU “IEm s .

CRINT B O SRR AT RGN “E R MR s e A o TR CO-E” B
] AT AR AR BE T AAE R TR 5L, FoR AR IRAL, & BRI 2 2 VA5 B B2 TH K RES)
7. “RW7 SRR L UL SRR RN EYRHME NI E BB R KR I. A, BT <o
27 C“FEET L R . TR SRR DU R R A ER A M o A B e R, RILEZ
UG L 2 B BUR PR A, REET HMIR A RS B KSR LA R 251
4. ¥ig

AT TR 3 1 dle 5 B s B EN AR 5 A 55 A DOE RS TE R, DLy R SO R O HE SR,
RS AR B FE L], HNSRIRER  1F SCRIAITE SGE L], DY 5 e REEE R “ 587 “ BN 24T T
XPEEWTTL. WEFEEE RAEW], WSRENAAR IR . KB, 15 XH). B GEsEn LA R ER.

FESERCA T, “ SN IR, T MR ECHN 5. RSB Ty T, PR LR
LB RIEI A T,  “E7 S8EMEAR RN AL

TREE G AT el A, R RN FEPE R Y DR IGE GBI T, X 5 FRRENA IR A 5 ik
T SCHRNC R B B MR R AR A 5% . SBURRGE SGRIM & “3Em” . “3” S TEE SGH.

B SGEFEE 2 T PR L SEBRE A o 5 R L EL TR A SR, BB B
U 25 PEIC IR SCRAE AT RS 9 “ IR g L7, S M- M EECIA A1E SCRHIE P N “ H) )8
PER) SR ECRAL”

PIAS B FFETC IR . SRIHE 38 SGRANE SCE RGN R : (3 5)

Table 5. Summary of extended units of meaning of comparative degree adverbs

5. HBMEERIANT REX B ER

FE LA FIpgE Y& @I
Gl Z. A/, HE, 5. K adv + adj/v/n/adv o E ) ETA R X
B wEE. BAR 7 B FE adv + adjlv B FERTE L) iy E v R R A

SE 3k
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